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Figure 1
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5.	 Adaptor System*
6.	 MBX®-belt*
7.	 Serrated washer*
8.	 Screw*
9.	 Hexagon key*

* Accessory, may not be part of the delivered set

Overview Figure 1

1.	 Handle
2.	 Drill connector 

DIN 7428 E6.3 (1/4”) 
3.	 Bristle Head Housing
4.	 Spindle
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EN Operating instructions

General Safety Instructions

For your own protection and for the protection of your tool, pay attention to all parts 
of the text that are marked with this symbol!
WARNING – Reading the operating instructions will reduce the risk of injury.

WARNING – Read all safety warnings and instructions. Failure to follow all safety 
warnings and instructions may result in serious injury.

Keep all safety instructions and information for future reference. Ensure that these 
documents are kept with the tool at all times.

General

The tool as described in this manual is to be used as an accessory for drilling machines and 
impact screw drivers for surface preparation of various substrates.

For your safety

WARNING
•	 Working safely with this tool is possible only when the operating and safety 

informations are read completely and the instructions contained therein are strictly 
followed.

•	 Wear safety glasses, protective gloves and sturdy shoes.
•	 Material removed while working can be detrimental to health. Wear a dust mask!

Safety Instructions
a)	 When working with the tool, always hold the handle and drive unit firmly with both 

hands and provide for a secure stance.
b)	 Use only original Decapower® / MBX® belts.
c)	 Before carrying out any work on the tool itself and when not in use, disconnect 

the tool from the drive unit.
d)	 Do not use a drive unit which exceeds the max speed of 3500 rpm.
e)	 Do not use the tool without the handle.
f)	 When working on metal, sparks that are produced may ignite combustible 

material / gases that are present within the work area. Ensure that any people 
within the work area wear appropriate PPE. 

g)	 Do not drill into housing or attach rivets in order to label the machine as ths will 
compromise the insulation. Use only stickers.

h)	 Use only original Decapower® / MBX® parts and accessories.
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Mounting and direction

The Decapower® Bristle Head can be connected with almost any drill quick release or 
impact screw driver 1/4’ quick release. When doing so, make sure the Bristle Head is 
securely fastened and runs in line with the drill. 

The BristleHead shall be driven in a clockwise direction only, direction of the green 
arrow. Check the rotation of the Brush, this to rotate in the direction of the blue arrow.

Rotating in opposite direction as described above can lead to serious damage of 
the tool and injury of the operator.

Usage

Decapower® Bristle Head is intended for the preparation of various substrates, especially 
but not limited to the removal of undercoating (Stone Guard and Under Body Seal), PVC 
and other sealing compounds as well as for paint removal from car bodies especially at 
welding seams resulting from accident damage. 

When used according to these instructions, Decapower® Bristle Head will remove these 
compounds without generating heat, will not melt the compounds and will leave a 
thoroughly clean and roughened surface for new coating application.

•	 Do not use this product in any other way as stated for normal use.

•	 When using the device, the handle should be held firmly at all times.

Tool Specifications Noise/vibration information 
Measured values determined 
according to DIN 45635- 21; DIN EN 
ISO 3744.
Typically the A-weighted noise levels 
of the product are: sound pressure 
level: 83 dB (A); sound power level: 88 
dB (A).

Use ear protection! 
The typical weighted acceleration is 
1 m/s2.

Decapower® Bristle Head
Operating device Hand drill machine 

cordless or wired / 
Impact screw drivers

Advised operating speed 2500-3500 rpm
No-load speed 0 – 3500 rpm
Drill connection DIN 7428 E6.3 (1/4”)
Weight 0.560 kg

Figure 2
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Figure 4

Equipment protection

Do not exceed operating speed of 3500 rpm. 
To prevent damage to the Decapower® Bristle Head, the maximum rotation speed should 
never exceed 3500 RPM. Higher Rotation Speed may cause damage to the device itself and 
result in  damage of the brush.

Fitting the Adaptor System and MBX® Belt

Before carrying out any work on the tool itself, disconnect the tool from the drive unit.
Loosen and remove the screw (8) and washer (7). Open the Adaptor System (5) and insert 
the MBX® belt (6) with the tips pointing in the direction of rotation. Apply the outer part of 
the Adaptor System (5) and tighten the screw (8) and washer (7).

Continuously Variable Speed Control
It is advised to use a drive unit with adjustable rotation speed. The maximum speed 
depends on the type of drive unit used, make sure to read the label on the unit to learn the 
maximum speed. Pay attention to the maximum rotation speed never to exceed 3500RPM. 

Depending on type of device rotation speed can be adjusted from the start button, pressure 
sensitive, or by adjusting a speed selector. In this way, the optimal speed for a specific 
application can be selected. 

Figure 3
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Advices for operation

The machine must not be used without the handle (1).

Press the machine only as hard as necessary onto the surface of the workpiece. Do 
not apply excessive pressure that results in the wires splaying out to the side.

If vibrations or unusual noises suddenly occur, stop the machine at once and check 
the belt for damage or wear.

Use the machine on edges only in the 
lengthways direction.

Press down lightly on the machine and move 
towards yourself (direction of grey arrow) 
over the surface whilst making oscillating 
movements.

Less contact pressure = longer service life 
and higher performance.

Note that excessive pressure will lead to 
damaging the MBX® Belt and even breakage 
of the toothed drive belt.

F
F
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Vinyl Zapper® operations on the Decapower® Bristle Head

The Vinyl Zapper® wheel is intended for the removal of vinyl, adhesive residues, reflecting 
foils, stickers, decals and double-side adhesive tapes from coated and non-coated 
surfaces.

The Vinyl Zapper® wheel ensures that painted surfaces* left undamaged. The Vinyl Zapper® 
wheel is mounted onto the same Adaptor system as the MBX® Belts.

The rotation speed when using the Vinyl Zapper® wheel  needs to be lower of the MBX 
brushes. For optimal performance a rotation speed of approximate 1150Rpm is advised.   
When heat development from the surface is observed, the Rpm should be reduced.

Positioning the accessory
See illustration below.

a)	 The Vinyl Zapper® wheels are equipped with slots to be positioned over the 
Aluminum adaptor for securing and keeping the wheel in place during operation.

b)	 Position the Vinyl Zapper® wheel correctly in the Adaptor system and secure by 
tightening the center bolt.

Maintenance and Cleaning
The machine requires only very little maintenance. 
Make sure the machine is cleaned after use and all contamination is removed.
For all correspondence and spare parts orders, always include the serial number shown on the 
machines nameplate.

Environmental Protection Recycle raw materials instead of disposing as waste
The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling. 
The plastic components are labeled for categorized recycling.

Warranty
For Decapower® Bristle Head we provide a warranty in accordance with our conditions for sale 
and delivery. Damage caused by normal wear, overloading or improper handling is excluded 
from the warranty.
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Recommended drives

We recommend impact drivers for using the bristlehead as the available RPM range of an 
impact driver is more suited to the Bristle Head. Ordinary drills will also function, but are 
slightly less efficient.

The impact drivers below are recommended. This list is not exhaustive. Any impact driver 
with a speed of approximately 3000RPM is suitable. Adaptor E6,3 1/4" Hex.

Brand: Type: Max RPM.

METABO SSD 18 LT 200 BL 3050

METABO SSD 18 LTX 200 BL 2900

METABO SSD 12 BL 2500

METABO POWERMAXX SSD 12 BL 2500

METABO POWERMAXX SSD 12 BL 2500

Milwaukee M18 BLIDRC-402C 3600

Milwaukee M18 BLIDRC-502X 3600

Milwaukee M12 FID2-0 3600

Milwaukee M18 BLIDR-0X 18V 3600

Milwaukee M18 BLID2 0X 3400

Milwaukee M18 FQID-502X 18V 3000

Milwaukee M12 FQID-202X 3200

Milwaukee M18 ONEID2-0X 18V 3600

Milwaukee HM18 ONEID2-502X 3600

Milwaukee M18 BLID2-0X 3400

Milwaukee M18 CBLID-0 18V 3400

Bosch GDR 12V-105 PROFESSIONAL 2600

Bosch GDS 12V-115 PROFESSIONAL 2600

Bosch GDR 18V-200 PROFESSIONAL 3400

Bosch GDR 18V-220 C PROFESSIONAL 3400

Bosch GDX 18V-200 PROFESSIONAL 3400

Bosch GDR 18V-210 C PROFESSIONAL 3400

Bosch GDX 18V-210 C PROFESSIONAL 3400

Dewalt DCF801N-XJ 2850

Dewalt DCF887NT-XJ 3250

Dewalt DCF850N-XJ 3250

Dewalt DXF840NT-XJ 3200

Dewalt DCF850NT-XJ 3250

Dewalt DCF888NT-XJ 3250

Dewalt DCF887NT 3250

Brand: Type: Max RPM.

Makita DTD172Z LTX 18V 3600

Makita DTD152RMJ 2900

Makita DTD152Z 18V 2900

Makita DTD153Z 18V 3400

Makita DTD156Z 18V 2500

Makita DTD153RTJ 18V 3400

Makita DTD154Z 18V 3600

Makita DTD172ZJ LXT 18V 3600

Makita DTD172RTJ LXT 18V 3600

Makita  DTD157Z 18V 3000

Makita DTD155Z 18V 3000

Makita DTD154ZJ 18V 3600

Makita TD001GZ XGT 40V  3700

Makita TD002GZ01 40V 3700

Makita TD003GZ XGT 40V 3700

Hikoki WH12DAW4Z 12V 2700

Hikoki WH18DBSLW4Z 18V 3100

Hikoki WH18DDW4Z 18V 3200

Hikoki WH18DBSLW2Z 3100

Hikoki WH36DCWRZ 36V 3400

Hikoki WH18DEW2Z 18V 3100

Flex ID 1/4 18.0-EC-HD  3700

Festool TID 18-Basic 18V  3200

Drive unit selection for Decapower® Bristle Head.
IMPACT SCREWDRIVERS
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Abbildung 1
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5.	 Aufnahmesystem*
6.	 MBX®-Band*
7.	 Fächerscheibe*
8.	 Schraube*
9.	 Sechskantschlüssel*

* Zubehör, ist ggf. nicht im Lieferumfang enthalten

Übersicht Abbildung 1

1.	 Handgriff
2.	 Bohreranschlussstück 

DIN 7428 E6.3 (1/4”) 
3.	 Borstenkopfgehäuse
4.	 Spindel
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Allgemeine Sicherheitshinweise

Achten Sie zu Ihrem eigenen Schutz sowie zum Schutz Ihres Werkzeugs auf alle 
Textpassagen, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind!
WARNUNG – Das Lesen der Betriebsanleitung reduziert das Verletzungsrisiko.

WARNUNG – Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -hinweise. Die 
Nichteinhaltung der Sicherheitswarnungen und -hinweise kann zu ernsthaften 
Verletzungen führen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und -informationen zur späteren 
Verwendung auf. Stellen Sie sicher, dass diese Dokumente immer beim Werkzeug 
aufbewahrt werden.

Allgemeines

Das in diesem Handbuch beschriebene Werkzeug ist als Zubehör für Bohrmaschinen und 
Schlagschrauber zur Oberflächenvorbereitung von verschiedenen Untergründen zu verwenden. 

Zu Ihrer Sicherheit

WARNUNG
•	 Gefahrloses Arbeiten mit diesem Werkzeug ist nur möglich, wenn Sie die 

Betriebsanleitung und Sicherheitshinweise vollständig lesen und die darin 
enthaltenen Anweisungen genau befolgen.

•	 Tragen Sie eine Schutzbrille, Schutzhandschuhe und festes Schuhwerk.
•	 Beim Arbeiten entstehender Materialabrieb kann gesundheitsschädlich sein.  

Tragen Sie eine Staubschutzmaske!

Safety Instructions
a)	 Halten Sie beim Arbeiten mit dem Werkzeug den Handgriff und die 

Antriebseinheit immer fest mit beiden Händen und sorgen Sie für einen sicheren 
Stand.

b)	 Verwenden Sie nur Original Decapower® / MBX® -Bänder.
c)	 Trennen Sie das Werkzeug vor allen Arbeiten am Werkzeug und bei 

Nichtgebrauch von der Antriebseinheit.
d)	 Verwenden Sie keine Antriebseinheit, welche die maximale Drehzahl von 3500 U/

min überschreitet.
e)	 Verwenden Sie das Werkzeug nicht ohne den Handgriff.
f)	 Bei Arbeiten an Metall können die dabei entstehenden Funken brennbares 

Material/brennbare Gase, die sich im Arbeitsbereich befinden, entzünden. Achten 
Sie darauf, dass alle Personen im Arbeitsbereich die geeignete persönliche 
Schutzausrüstung (PSA) tragen. 

g)	 Zur Kennzeichnung der Maschine nicht in das Gehäuse bohren oder Nieten 
anbringen, da dies die Isolierung beeinträchtigt. Verwenden Sie nur Aufkleber.

h)	 Verwenden Sie nur Original Decapower® / MBX® -Teile und Zubehörteile.
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Montage und Drehrichtung

Der Decapower® Bristle Head kann mit nahezu allen Bohrern mit Schnellspanner oder 1/4“ 
Schnellspannern für Schlagschrauber verbunden werden. Achten Sie dabei darauf, dass 
der Borstenkopf sicher befestigt ist und in einer Linie mit dem Bohrer verläuft. 

Der Borstenkopf darf nur im Uhrzeigersinn angetrieben werden, in Richtung des grünen 
Pfeils. Überprüfen Sie die Drehrichtung der Bürste, diese muss sich in Richtung des blauen 
Pfeils drehen.

Das Drehen in entgegengesetzter Richtung zur oben beschriebenen Richtung kann 
zu schweren Schäden am Werkzeug und Verletzungen des Bedieners führen. 

Verwendung

Der Decapower® Bristle Head ist für die Vorbereitung verschiedener Untergründe 
vorgesehen, insbesondere, aber nicht beschränkt auf das Entfernen von Unterbodenschutz 
(Steinschutz und Unterbodenabdichtung), PVC und sonstigen Dichtungsmassen sowie zum 
Entlacken im Karosseriebereich, vor allem an Schweißnähten bei Unfallschäden. 

Bei Verwendung gemäß dieser Anleitung entfernt der Decapower® Bristle Head diese 
Verbindungen ohne Hitzeentwicklung, schmilzt die Verbindungen nicht und hinterlässt eine 
gründlich saubere und aufgeraute Oberfläche für den Auftrag einer neuen Beschichtung.

•	 Dieses Gerät darf nur wie angegeben bestimmungsgemäß verwendet werden.

•	 Bei der Verwendung des Geräts sollte der Handgriff immer festgehalten werden.

Technische Daten des Werkzeugs Informationen zu Geräuschpegel/
Vibrationen 
Messwerte ermittelt gemäß DIN 
45635-21; DIN EN ISO 3744.
Der A-bewertete Geräuschpegel 
des Geräts beträgt typischerweise: 
Schalldruckpegel: 83 dB (A); 
Schallleistungspegel: 88 dB (A).

Gehörschutz tragen! 
Die typische gewichtete 
Beschleunigung beträgt 1 m/s2.

Decapower® Bristle Head
Bediengerät Kabellose oder 

kabelgebundene 
Handbohr-
maschinen/
Schlagschrauber

Empfohlene Betriebsdrehzahl 2500 – 3500 U/min
Leerlaufdrehzahl 0 – 3500 U/min
Bohreranschlussstück DIN 7428 E6.3  (1/4”)
Gewicht 0.560 kg

Abbildung 2
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Abbildung 4

Geräteschutz

Die Betriebsdrehzahl von 3500 U/min darf nicht überschritten werden. 
Um Schäden am Decapower® Bristle Head zu vermeiden, sollte die maximale Drehzahl von 
3500 U/min nie überschritten werden. Eine höhere Drehzahl kann Schäden am Gerät selbst 
verursachen und zu einer Beschädigung der Bürste führen.

Anbringen des Aufnahmesystems und des MBX® -Bands

Trennen Sie das Werkzeug vor allen Arbeiten am Werkzeug von der Antriebseinheit.
Lösen und entfernen Sie die Schraube (8) und die Unterlegscheibe (7). Öffnen Sie das 
Aufnahmesystem (5) und setzen Sie das MBX® -Band (6) mit den Spitzen in Drehrichtung ein. 
Bringen Sie das Außenteil des Aufnahmesystems (5) an und ziehen Sie die Schraube (8) 
zusammen mit der Unterlegscheibe (7) fest.

Stufenlose Drehzahlregelung
Es wird empfohlen, eine Antriebseinheit mit einstellbarer Drehzahl zu verwenden. Die 
maximale Drehzahl hängt von der Art der verwendeten Antriebseinheit ab. Lesen Sie 
unbedingt die Angaben zur maximalen Drehzahl auf dem Etikett der Antriebseinheit. Achten 
Sie darauf, dass die maximale Drehzahl von 3500 U/min nie überschritten wird. 

Je nach Art des Geräts kann die Drehzahl über die Starttaste, über die Auswahltaste oder 
über die Einstellung eines Drehzahlwählers angepasst werden. Auf diese Weise kann die 
optimale Drehzahl für eine bestimmte Anwendung ausgewählt werden. 

Abbildung 3
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Arbeitshinweise

Das Gerät darf nicht ohne den Handgriff (1) verwendet werden.

Drücken Sie die Maschine nur so fest wie nötig auf die Werkstückoberfläche. Üben Sie 
keinen übermäßigen Druck aus. Dies kann dazu führen, dass die Drähte seitlich 
aufgespreizt werden.

Halten Sie das Gerät bei plötzlich auftretenden Vibrationen oder ungewöhnlichen 
Geräuschen sofort an und prüfen Sie das Band auf Schäden oder Verschleiß.

Setzen Sie das Gerät an Kanten nur in 
Längsrichtung ein.

Drücken Sie die Maschine leicht nach unten 
und bewegen Sie sich (in Richtung des grauen 
Pfeils) mit leicht schwingender Bewegung 
über die Oberfläche.

Geringerer Kontaktdruck = längere 
Lebensdauer und höhere Leistung.

Bitte beachten Sie, dass übermäßiger Druck 
zur Beschädigung des MBX® -Bands und 
sogar zum Reißen des Zahnriemens führen 
kann.

F
F

14

DECAPOWER® BRISTLE HEAD



DE

Arbeiten mit dem Vinyl Zapper® auf dem Decapower® Bristle Head

Das Vinyl Zapper® Rad ist zum Entfernen von Vinyl, Klebstoffresten, reflektierenden Folien, 
Aufklebern, Abziehbildern und doppelseitigen Klebebändern von beschichteten und 
unbeschichteten Oberflächen vorgesehen.

Das Vinyl Zapper® Rad sorgt dafür, dass lackierte Oberflächen* nicht beschädigt werden. 
Das Vinyl Zapper® Rad wird auf dem gleichen Aufnahmesystem wie die MBX®-Bänder 
angebracht.

Die Drehzahl bei Verwendung des Vinyl Zapper® Rads muss niedriger sein als die der MBX-
Bürsten. Für eine optimale Leistung wird eine Drehzahl von ungefähr 1150 U/min empfohlen.   
Wenn eine Wärmeentwicklung auf der Oberfläche festgestellt wird, sollte die Drehzahl 
verringert werden.

Positionieren des Zubehörs
Siehe nachstehende Abbildung.
a)	 Die Vinyl Zapper® Räder sind mit Schlitzen versehen, die über der 

Aluminiumaufnahme positioniert werden, um das Rad während des Betriebs zu 
sichern und an Ort und Stelle zu halten.

b)	 Positionieren Sie das Vinyl Zapper® Rad korrekt im Aufnahmesystem und sichern 
Sie es durch Anziehen der Mittelschraube.

Wartung und Reinigung
•	 Die Maschine erfordert nur sehr wenig Wartung. 
•	 Achten Sie darauf, dass die Maschine nach dem Gebrauch gereinigt wird, und alle 

Verunreinigungen entfernt werden.
•	 Bitte geben Sie bei allen Rückfragen und Ersatzteilbestellungen immer die auf dem 

Typenschild der Maschine angegebene Seriennummer an.

Umweltschutz Rohstoffrückgewinnung statt Müllentsorgung
Gerät, Zubehör und Verpackung sollten einer umweltgerechten Wiederverwertung zugeführt 
werden. Zum sortenreinen Recycling sind Kunststoffteile gekennzeichnet.

Warranty
Für den Decapower® Bristle Head bieten wir eine Gewährleistung gemäß unseren Verkaufs- und 
Lieferbedingungen. Schäden, die auf natürliche Abnutzung, Überlastung oder unsachgemäße 
Behandlung zurückzuführen sind, werden von der Gewährleistung ausgeschlossen.
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* Bei lackierten Kunststoffen und Reparaturen von Nicht-OEM-Lackierungen ist Vorsicht geboten.  

Abbildung 5
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Empfohlene Antriebe

Wir empfehlen Schlagschrauber für die Verwendung des Bristle Heads, da der verfügbare 
Drehzahlbereich eines Schlagschraubers am besten für den Bristle Head geeignet ist. 
Gewöhnliche Bohrmaschinen funktionieren auch, sind aber etwas weniger effizient.

Die unten aufgeführten Schlagschrauber werden empfohlen. Diese Liste erhebt keinen 
Anspruch auf Vollständigkeit. Alle Schlagschrauber mit einer Drehzahl von ungefähr 3000 
U/min sind geeignet. Aufnahme E6,3 1/4" Hex.

Marke: Typ: Max U/min.

METABO SSD 18 LT 200 BL 3050

METABO SSD 18 LTX 200 BL 2900

METABO SSD 12 BL 2500

METABO POWERMAXX SSD 12 BL 2500

METABO POWERMAXX SSD 12 BL 2500

Milwaukee M18 BLIDRC-402C 3600

Milwaukee M18 BLIDRC-502X 3600

Milwaukee M12 FID2-0 3600

Milwaukee M18 BLIDR-0X 18V 3600

Milwaukee M18 BLID2 0X 3400

Milwaukee M18 FQID-502X 18V 3000

Milwaukee M12 FQID-202X 3200

Milwaukee M18 ONEID2-0X 18V 3600

Milwaukee HM18 ONEID2-502X 3600

Milwaukee M18 BLID2-0X 3400

Milwaukee M18 CBLID-0 18V 3400

Bosch GDR 12V-105 PROFESSIONAL 2600

Bosch GDS 12V-115 PROFESSIONAL 2600

Bosch GDR 18V-200 PROFESSIONAL 3400

Bosch GDR 18V-220 C PROFESSIONAL 3400

Bosch GDX 18V-200 PROFESSIONAL 3400

Bosch GDR 18V-210 C PROFESSIONAL 3400

Bosch GDX 18V-210 C PROFESSIONAL 3400

Dewalt DCF801N-XJ 2850

Dewalt DCF887NT-XJ 3250

Dewalt DCF850N-XJ 3250

Dewalt DXF840NT-XJ 3200

Dewalt DCF850NT-XJ 3250

Dewalt DCF888NT-XJ 3250

Dewalt DCF887NT 3250

Marke: Typ: Max U/min.

Makita DTD172Z LTX 18V 3600

Makita DTD152RMJ 2900

Makita DTD152Z 18V 2900

Makita DTD153Z 18V 3400

Makita DTD156Z 18V 2500

Makita DTD153RTJ 18V 3400

Makita DTD154Z 18V 3600

Makita DTD172ZJ LXT 18V 3600

Makita DTD172RTJ LXT 18V 3600

Makita  DTD157Z 18V 3000

Makita DTD155Z 18V 3000

Makita DTD154ZJ 18V 3600

Makita TD001GZ XGT 40V  3700

Makita TD002GZ01 40V 3700

Makita TD003GZ XGT 40V 3700

Hikoki WH12DAW4Z 12V 2700

Hikoki WH18DBSLW4Z 18V 3100

Hikoki WH18DDW4Z 18V 3200

Hikoki WH18DBSLW2Z 3100

Hikoki WH36DCWRZ 36V 3400

Hikoki WH18DEW2Z 18V 3100

Flex ID 1/4 18.0-EC-HD  3700

Festool TID 18-Basic 18V  3200

Auswahl von Antriebsgeräten für den Decapower® Bristle Head
SCHLAGSCHRAUBER
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Konformitätserklärung 
Declaration of Conformity 
Declaration de Conformité 

Declaración de Conformidad

MONTI - Werkzeuge GmbH 
Reisertstr. 21 | 53773 Hennef 

Germany

erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declare under our sole responsibility that this product
déclarons sous notre seule responsabilité que le produit
declaramos bajo nuestra sola responsabilidad, que este producto
verklaren als enige verantwoordelijke dat het product

Decapower® Bristle Head

auf das sich diese Erklärung bezieht, mit den folgenden Normen übereinstimmt
to which this declaration relates is in conformity with the following standards
auquel se référe cette declaration est conforme aux norms
referente a esta declaración, se encuentra en conformidad a los siguiente estándares
waarop deze verklaring betrekking heeft, aan de volgende normen voldoet

DIN EN ISO 11148-1:2011
DIN EN ISO 28927-1:2020
DIN EN ISO 15744:2008

gemäß den Bestimmungen der Richtlinien
following the provisions of directives
conformément aux dispositions de directives
dando seguimiento a las disposiciones de directivas
volgens de bepalingen van de richtlijnen

2006/42/EG
MONTI - Werkzeuge GmbH					     Hennef,  27.08.2024

Drs. J. F. Doddema
Chief Executive Officer & Partner
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